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DE:

Dieses Produkt enthalt mehrere Lichtquellen der Energieeffizienzklasse F.

Austausch des Betriebsgerats durch eine Fachkraft.

@2 @

Austausch der LED-Lichtquelle durch eine Fachkraft.
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Funkfernbedienung fir Deckenleuchte mit einstellbarer Farbtemperatur
Bedienungsanleitung

Alle Lichter EIN Alle Lichter AUS

Aufdimmen
Farbtemperatur
(warmweiR) Farbtemperatur
(kaltweil3)
Abdimmen

Inneres Licht /
auBeres Licht / beide
AuReres Licht EIN Lichter

Inneres und Inneres Licht EIN

dulReres Licht EIN .
Timer

Steuerung per Fernbedienung:

1. Anleitung fur lhre Fernbedienung

ALLE LICHTER EIN: Gesamte Leuchte einschalten

ALLE LICHTER AUS: Gesamte Leuchte ausschalten

AUFDIMMEN: Helligkeit erh6hen

ABDIMMEN: Helligkeit reduzieren

FARBTEMPERATUR (warmweil3): Farbtemperatur reduzieren

FARBTEMPERATUR (kaltweiRB): Farbtemperatur erhéhen (funktioniert nur bei eingeschalteter Leuchte)
SELECT: Wiederholtes Driicken (Auswahl: inneres Licht / duReres Licht / beide Lichter — funktioniert nur bei
eingeschalteter Leuchte)

AUSSERES + INNERES LICHT EIN: AuReres und inneres Licht einschalten

NACHTLICHT: Inneres Licht einschalten (10 % Helligkeit, 2700 K Farbtemperatur) / duBeres Licht aus
TIMER: Timer einschalten (Licht schaltet sich nach 30 Sekunden aus)

Sollte die Leuchte nicht mit der beigefligten Fernbedienung gekoppelt sein, koppeln Sie diese wie folgt:

Leuchte mit der Fernbedienung koppeln: Schalten Sie vor der Kopplung die Leuchte tiber den Wandschalter aus.
Halten Sie die ON-Taste gedriickt und schalten Sie die Leuchte liber den Wandschalter ein. Innerhalb von 3
Sekunden blinkt das Licht dreimal. Lassen Sie die ON-Taste los. Die Leuchte ist jetzt mit der Fernbedienung
gekoppelt. Nach der Kopplung kann die Leuchte Uber die Fernbedienung bedient werden. ACHTUNG: Mit einer
Fernbedienung kann eine unbegrenzte Anzahl an Leuchten bedient werden. Eine Leuchte kann nur mit einer
Fernbedienung bedient werden.
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TIMER: Driicken Sie die Timer-Taste und das Licht schaltet sich nach 30 Sekunden aus. Driicken Sie die Taste
erneut, um die 30 Sekunden von Neuem zu starten. Wird wahrend des 30-Sekunden-Countdowns eine andere
Taste gedriickt, schaltet sich die Timer-Funktion aus.

Weitere Funktionen:

‘O
Driicken Sie die obere Taste kurz, um die Helligkeit schrittweise zu erhéhen. Driicken Sie die obere Taste
langer, um die Helligkeit stufenlos zu erhéhen.

E Driicken Sie die untere Taste kurz, um die Helligkeit schrittweise zu reduzieren. Driicken Sie die untere
Taste langer, um die Helligkeit stufenlos zu reduzieren.

LY ] Ca
-O-
M Driicken Sie die linke Taste kurz, um die Farbtemperatur schrittweise zu reduzieren. Driicken Sie die linke

Taste langer, um die Farbtemperatur stufenlos zu reduzieren.

‘®-
Dricken Sie die rechte Taste kurz, um die Farbtemperatur schrittweise zu erhéhen. Driicken Sie die
rechte Taste langer, um die Farbtemperatur stufenlos zu erhéhen.

MEMORY-FUNKTION: Diese Funktion ist fuir alle Tasten hinterlegt. Die Memory-Funktion wird aktiviert, sobald
die Leuchte langer als 3 Sekunden eingeschaltet ist.

TECHNISCHE DATEN:

Netzspannung: 3V

Batterien: 2 x 1,5V AAA

Reichweite der Fernbedienung: 10 m

Serienschaltung liber den Wandschalter:

1x Driicken: AuReres und inneres Licht leuchten.

2x Driicken: Nur das innere Licht leuchtet.

3x Driicken: Nur das duBere Licht leuchtet.

Um die Serienschaltung einzustellen, schalten Sie den Wandschalter innerhalb von 2 Sekunden ein und aus.
Schalten Sie die Leuchte fiir mehr als 3 Sekunden ein und die Memory-Funktion wird aktiviert.

Beispiel fiir die Bedienung der SELECT-Taste:

1. Inneres Licht EIN, duReres Licht AUS

1.1. Wenn Sie das innere Licht auswahlen, blinkt dieses und sie kdnnen die Farbtemperatur und die Helligkeit
einstellen.

1.2. Wenn Sie das dulRere Licht auswéahlen, blinkt dieses. Driicken Sie dann die OFF-Taste. Es konnen keine
Einstellungen vorgenommen werden.

1.3. Wenn Sie das innere und duBere Licht auswahlen, blinken beide. Driicken Sie dann die OFF-Taste. Nur die
Farbtemperatur und die Helligkeit des inneren Lichts kdnnen dann eingestellt werden. Dies bedeutet, dass nur
die Einstellungen der ausgewahlten Lichter, die zuvor eingeschaltet waren, gedndert werden kdnnen.
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Demontage der Lichtquelle und des Transformators:

1.

o vk w

Entfernen Sie mithilfe eines Kreuzschlitz-Schraubendrehers die M4-Schrauben und entfernen Sie die
Montagehalterung.

Offnen Sie mithilfe eines Kreuzschlitz-Schraubendrehers die Abdeckung auf der Ausgangsseite des
Transformators.

Ziehen Sie den dreipoligen Gleichstrom-Schnellstecker heraus.

Losen Sie die Schrauben von der Halterung an der Riickwand und entfernen Sie die Riickwand.
Nehmen Sie Perlwatte, reflektierendes Papier, Diffusor und Lichtleiterplatte von Hand aus der Leuchte.
Setzen Sie einen Schraubendreher an der Stelle zwischen Rahmen und LED-Platine an, um die LED-Platine
herauszuhebeln.

Loten Sie den Anschlussdraht der LED-Platine mit einem Lotkolben ab und hebeln Sie mithilfe eines
Schlitzschraubendrehers die LED-Platine heraus.
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Montage der Lichtquelle und des Transformators:

Loten Sie das LED-Platinen-Kabel mithilfe eines Létkolbens fest und bringen Sie dann die LED-Platine an.
Bringen Sie die Abdeckung an.

Befestigen Sie den Satz aus Lichtleiterplatte und Perlwatte.

Ziehen Sie nach Schritt 3 mithilfe eines Kreuzschlitz-Schraubendrehers die Schrauben auf der Riickwand
an.

Stecken Sie den dreipoligen Gleichstrom-Schnellstecker ein.

Befestigen Sie mithilfe eines Kreuzschlitz-Schraubendrehers die Abdeckung auf der Ausgangsseite des
Transformators.

7. Ziehen Sie mithilfe eines Kreuzschlitz-Schraubendrehers die Schrauben an und befestigen Sie die
Montagehalterung.

il

o v
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CZ.

Tento vyrobek obsahuje nékolik Zarovek tfidy energetické ucinnosti F.

Vymeéna zafizeni odbornikem.

@2 @

Vyména LED Zarovky odbornikem.
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Radiové dalkové ovladani pro stropni svitidlo s nastavitelnou teplotou barvy
UZivatelska prirucka

Vsechna svétla
ZAP

V3echna svétla VYP

Rozjasnéni

Teplota barvy

Teplota barvy
(studena bila)

(tepld bila)
Vnitini svétlo / vnéjsi
svétlo / obé svétla

Ztlumeni

- Vnitfni svétlo ZAP
Vnéjsi svétlo ZAP
- vy Casovat
Vnitfni a vnéjsi

Ovladani pomoci dalkového ovladace:

1. Navod k dalkovému ovladaci

VSECHNA SVETLA ZAP: Zapnuti celého svitidla

VSECHNA SVETLA VYP: Vypnuti celého svitidla

ROZJASNENI: Zvyseni jasu

ZTLUMENI: SniZenf jasu

TEPLOTA BARVY (tepld bild): Snizeni teploty barvy

TEPLOTA BARVY (studena bild): Zvyseni teploty barvy (funguje pouze pfi zapnutém svitidle)
SELECT: Opakované stisknuti (vybér: vnitini svétlo / vnéjsi svétlo / obé svétla — funguje pouze pfi zapnutém
svitidle)

VNEIJSI + VNITRNI SVETLO ZAP: Zapnuti vnéjsiho a vnitfniho svétla

NOCNI SVETLO: Zapnuti vnitfniho svétla (jas 10 %, teplota barvy 2700 K) / vné&j$i svétlo vypnuté
TIMER: Zapnuti ¢asovace (svétlo se po 30 sekundach vypne)

Neni-li svitidlo propojené s pfilozenym ddlkovym ovladadem, propojte je takto:

Propojeni svitidla s dalkovym ovladanim: Pfed propojenim vypnéte svitidlo nasténnym vypinacem. Pridrzte
tlacitko ON stisknuté a zapnéte svitidlo nasténnym vypinacem. Svétlo béhem 3 sekund tfikrat blikne. Uvolnéte
tlacitko ON. Svitidlo je nyni propojené s dalkovym ovladanim. Po propojeni je mozné obsluhovat svitidlo
dalkovym ovladaéem. POZOR: Jednim dalkovym ovladacem lze obsluhovat neomezeny pocet svitidel. Kazdé
svitidlo mGze byt obsluhovano jen jednim dalkovym ovladacem.

TIMER: Stisknéte tlacitko Timer a svétlo se po 30 sekunddach vypne. Pfi opétovném stisknuti tlacitka se téchto 30
sekund spusti znovu od zacatku. Je-li béhem tohoto 30sekundového odpocitavani stisknuto jiné tlacitko, funkce
casovace (Timer) se vypne.
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Dalsi funkce:

O
Chcete-li postupné zvysit jas, stisknéte kratce horni tlacitko. Pfi delSim stisknuti horniho tlacitka se jas
zvysuje plynule.

n Chcete-li postupné snizit jas, stisknéte kratce dolni tlacitko. P¥i delSim stisknuti doIniho tlacitka se jas
snizuje plynule.

L
)=
M Chcete-li postupné snizit teplotu barvy, stisknéte kratce levé tlagitko. PFi del$im stisknuti levého tladitka se
teplota barvy snizuje plynule.
.‘.:_
M8 Chcete-li postupné zvysit teplotu barvy, stisknéte kratce pravé tlacitko. Pfi delSim stisknuti pravého
tlacitka se teplota barvy zvySuje plynule.

PAMETOVA FUNKCE (MEMORY): Tato funkce je k dispozici pro viechna tla¢itka. Funkce Memory se aktivuje,
kdy? je svitidlo zapnuté déle nez 3 sekundy.

TECHNICKE UDAIJE:

Sitové napéti: 3V

Baterie: 2x 1,5 V AAA

Dosah ddlkového ovladace: 10 m

Sériové zapojeni pomoci nasténného vypinace:

1x stisknéte: Sviti vnéjsi a vnitini svétlo.

2x stisknéte: Sviti pouze vnitfni svétlo.

3x stisknéte: Sviti pouze vnéjsi svétlo.

Chcete-li nastavit sériové zapojeni, zapnéte a vypnéte béhem 2 sekund nasténny vypinac. Zapnéte svitidlo na
déle nez 3 sekundy a aktivuje se funkce Memory.

Priklad obsluhy tlacitka SELECT:

1. VnitFni svétlo ZAP, vnéjsi svétlo VYP

1.1 Kdyz zvolite vnitini svétlo, zacne blikat a mUZete nastavit teplotu barvy a jas.

1.2 Kdyz zvolite vnéjsi svétlo, zacne blikat. Stisknéte pak tlacitko OFF. Nelze provést Zadné nastaveni.

1.3 Kdyz zvolite vnitini a vnéjsi svétlo, zacnou obé blikat. Stisknéte pak tlacitko OFF. V tomto pfipadé je mozné
nastavit jen teplotu barvy a jas vnitfniho svétla. To znamen3, Ze lze ménit pouze nastaveni vybranych svétel,
ktera byla predtim zapnuta.
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Demontaz Zzarovky a transformatoru:

Pomoci kfizového Sroubovaku vymontujte Srouby M4 a odstrarite montazni drzak.

Pomoci kfizového Sroubovdku oteviete kryt na vystupni strané transformatoru.

Vytahnéte tfipdlovou stejnosmérnou zastrcku.

Povolte Srouby drzdku na zadni sténé a odstrarite zadni sténu.

Rukou vyjméte ze svitidla vatu, reflexni papir, difuzor a desku s optickymi vlakny.

PfiloZte Sroubovak na misto mezi rdmem a deskou LED a vypacte desku LED ven.

Pomoci pajecky odpajejte pripojovaci vodi¢ LED desky a pomoci plochého Sroubovdaku vypacte LED desku
ven.

No ok, wbhR
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Montaz zarovky a transformatoru:

NoukhwbhR

Pomoci pajecky pevné pripajejte kabel LED desky a nasledné namontujte LED desku.
Pfipevnéte kryt.

Upevnéte desku s optickymi vlakny spolu s vatou.

Po provedeni kroku 3 utdhnéte kfizovym Sroubovdkem Srouby na zadni sténé.
Zapoijte tfipdlovou stejnosmérnou zastréku.

Pomoci kfizového Sroubovaku upevnéte kryt na vystupni strané transformatoru.
Pomoci kfizového Sroubovaku utahnéte Srouby a upevnéte montazni drzak.
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SE:

Denna produkt innehaller flera ljuskallor med energiklass F.

Byte av apparaten utfors av teknisk personal

@2 @

Byte av LED-ljuskallan utférs av teknisk personal
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Fjarrkontroll for taklampa med justerbar fargtemperatur

Bruksanvisning

Alla ljus PA Alla ljus AV
Dimma upp
Fargtemperatur
(varmvitt) Fargtemperatur (kallt
vitt)
Dimmer

Inre ljus/yttre
ljus/bada ljusen

Yttre ljus PA Inre ljus PA
Inre och yttre ljus

PA

Timer

Styrning med fjarrkontroll:

1. Manual for fjarrkontroll

ALLA LJUS PA: Tanda alla lampor

ALLA LJUS AV: slacka alla lampor

DIMMA UPP: héja ljusstyrkan

DIMMA NED: sanka ljusstyrkan

FARGTEMPERATUR (varmvitt): sdnka fargtemperaturen

FARGTEMPERATUR (kallt vitt): 6ka fargtemperaturen (fungerar endast nar armaturen ar paslagen).
SELECT: Upprepad tryckning (val: inre ljus/yttre ljus/bada ljusen — fungerar endast ndr armaturen &r paslagen).
YTTRE + INRE BELYSNING PA: SI& p& yttre och inre belysning.

NATTLAMPA: Sl pa inre belysning (10 % ljusstyrka, 2700 K fargtemperatur)/yttre belysning avstdngd
Tidsfunktion (TIMER): Sla pa timer (ljuset slacks efter 30 sekunder)

Om lampan inte ar kopplad till den medféljande fjarrkontrollen, kan du koppla ihop dem pa féljande satt:

Para ihop armaturen med fjarrkontrollen: Innan du kopplar ihop armaturen bor du stdanga av den via
vaggstrombrytaren. Hall in ON-knappen och sla pa lampan med hjalp av viaggstrombrytaren. Lampan blinkar tre
ganger inom 3 sekunder. Slapp ON-knappen. Lampan ar nu kopplad till fjarrkontrollen. Nar de har kopplats ihop
kan lampan styras via fjarrkontrollen. VARNING! Ett obegransat antal armaturer kan mandévreras med en
fjarrkontroll. En armatur kan endast anvdandas med en fjarrkontroll.

Tidsfunktion (TIMER): Tryck pa timer-knappen sa slacks lampan efter 30 sekunder. Tryck pa knappen igen for att
starta de 30 sekunderna fran bérjan. Om du trycker pa en annan knapp under 30-sekunder-nedrakningen stangs
timerfunktionen av.
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Fler funktioner:

O
Tryck kort pa den 6vre knappen for att hoja ljusstyrkan steg for steg. Tryck langre pa den dvre knappen for
att direkt maximera ljusstyrkan.

E Tryck pa den undre knappen kort for att minska ljusstyrkan steg for steg. Tryck langre pa den nedre
knappen for att direkt minimera ljusstyrkan.

ﬁ Tryck pa vanstra knappen kort for att sanka fargtemperaturen steg for steg. Om du trycker lange pa den
vanstra knappen sanker du fargtemperaturen steglost.

.\“-
M8 Tryck kort pa hogerknappen for att 6ka fargtemperaturen steg for steg. Tryck pa hégerknappen langre for
att oka fargtemperaturen steglost.

MEMORY-FUNKTION: Denna funktion finns for alla knappar. Memory-funktionen aktiveras sa snart lampan ar
tand i mer an 3 sekunder.

TEKNISKA UPPGIFTER:
Spanning: 3V

Batterier: 2 x 1,5 V AAA
Fjarrkontrollens rackvidd: 10 m

Serieanslutning via vaggstrombrytaren:

Tryck 1 gang: Yttre och inre ljus lyser.

Tryck 2 gang: Endast det inre ljuset lyser.

Tryck 3 ganger: Endast det yttre ljuset lyser.

For att stdlla in serieanslutningen, sla pa och av vaggstrombrytaren inom 2 sekunder. Sla pa lampan i mer dn 3
sekunder sa aktiveras minnesfunktionen.

Exempel pa hur du anviander SELECT-knappen:

1. Inre ljuset &r PA, yttre ljuset ar AV

1.1. Nar du véljer det inre ljuset blinkar det och du kan justera fargtemperaturen och ljusstyrkan.

1.2. Nar du véljer det yttre ljuset blinkar det. Tryck sedan pa knappen OFF. Inga instéllningar kan goras.

1.3 Nér du véljer inre och yttre ljus blinkar bada. Tryck sedan pa knappen OFF. Endast fargtemperaturen och
ljusstyrkan for det inre ljuset kan da justeras. Detta innebar att endast instéllningarna for de valda lamporna
som tidigare var pa kan andras.
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Demontering av ljuskallan och transformatorn:

Skruva loss M4-skruvarna med hjalp av en stjarnskruvmejsel och ta bort monteringsfastet.

Oppna héljet pa transformatorns utgédngssida med en stjarnskruvmejsel.

Dra ut den trepoliga likstrom-snabbkontakten.

Lossa skruvarna fran fastet pa bakre héljet och ta bort det bakre holjet.

Ta bort pérlplattan, det reflekterande pappret, diffusorn och ljusledarplattan fran armaturen for hand.
Placera en skruvmejsel pa punkten mellan ramen och LED-kortet for att lyfta ut LED-kortet.

Loda av LED-kortets anslutningstrad med en l6dkolv och lyft ut LED-kortet med en skruvmejsel.

No ok, wbhR
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Montering av ljuskilla och transformator:

NoukhwbhR

Lod fast kabeln till monsterkortet med en I6dkolv och fast sedan LED-mdnsterkortet.
Satt pa holjet.

Satt fast ljusstyrningsplattan och parlplattan.

Efter steg 3 dras skruvarna pa bakpanelen at med en stjarnskruvmejsel.

Anslut den trepoliga likstrom-snabbkontakten.

Anvand en stjarnskruvmejsel for att fasta locket pa transformatorns utgangssida.
Dra at skruvarna med en stjarnskruvmejsel och fast fastanordningen.
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SK:

Tento vyrobok obsahuje viacero svetelnych zdrojov triedy energetickej ucinnosti F.

Napajaci zdroj musi vymenit odbornik.

@2 @

LED svetelny zdroj musi vymenit odbornik.
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Dialkovy ovladac na stropné svietidlo s nastavitelnou farebnou teplotou
Navod na pouZitie

Zapnutie vSetkych
svetiel

Farebnad teplota
(tepla biela)

ZniZenie intenzity
svetla

Zapnutie
vonkajsieho svetla

Ovladanie dialkovym ovladacom:

1. Navod na poutzitie dialkového ovladaca

Vypnutie vsetkych
svetiel

Zvysenie intenzity
svetla

Farebna teplota
(studena biela)

Vnutorné
svetlo/vonkajsie
svetlo/obe svetld

Zapnutie vnutorného
svetla

Casovac

ZAPNUTIE VSETKYCH SVETIEL: zapnutie celého svietidla
VYPNUTIE VSETKYCH SVETIEL: vypnutie celého svietidla

ZVYSENIE INTENZITY SVETLA: zvy3enie jasu
ZNIZENIE INTENZITY SVETLA: zniZenie jasu

FAREBNA TEPLOTA (tepld biela): zniZenie farebnej teploty
FAREBNA TEPLOTA (studend biela): zvyenie farebnej teploty (funguje len pri zapnutom svietidle)
SELECT: opakované stlacanie (vyber: vnitorné svetlo/vonkajsie svetlo/obe svetlad — funguje len pri zapnutom

svietidle)

novel

ZAPNUTIE VONKAJSIEHO A VNUTORNEHO SVETLA: zapnutie vonkajieho a vnitorného svetla
NOCNE SVETLO: zapnutie vnitorného svetla (10 % jasu, farebna teplota 2 700 K)/vonkajsie svetlo vypnuté

CASOVAC: zapnutie ¢asovaca (svetlo sa po 30 sekundach vypne)

Ak svietidlo nie je sparované s dialkovym ovladacom, ktory je sticastou balenia, sparujte ho nasledujicim

sposobom:

Sparovanie svietidla s dialkovym ovldda¢om: Pred zacatim parovania vypnite svietidlo pomocou ndstenného
spinaca. Drzte stlacené tlacidlo ON a zapnite svietidlo pomocou nastenného spinaca. Svetlo v priebehu 3 sekind
trikrat zablika. Pustite tlacidlo ON. Svietidlo je teraz sparované s dialkovym ovladacom. Po Uspesnom sparovani
mézete svietidlo ovladdat dialkovym ovladacom. POZOR: Dialkovym ovladaéom mozete ovladat neobmedzeny

pocet svietidiel. Jedno svietidlo mbZete ovladat len jednym dialkovym ovlddacom.

CASOVAC: Stlacte tlacidlo ¢asovaca a svetlo sa po 30 sekundach vypne. Opatovnym stladenim tlacidla za¢ne
nanovo plynut 30 sekund. Ak pocas plynutia 30 sekind stlacite iné tladidlo, funkcia ¢asovaca sa vypne.
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Dalsie funkcie:

&

M (ratkym stlaéenim horného tlagidla postupne zvysite jas. Podrzanim horného tlagidla plynule zvysite jas.

Kratkym stlacenim spodného tlacidla postupne zniZite jas. Podrzanim spodného tlacidla plynule zniZite jas.

Kratkym stla¢enim lavého tlacidla postupne znizite farebnu teplotu. PodrZanim lavého tlacidla plynule
znizite farebnu teplotu.

-®-
M Kratkym stlacenim pravého tlacidla postupne zvysite farebnu teplotu. Podrzanim pravého tlacidla plynule
zvysite farebnu teplotu.

PAMATOVA FUNKCIA: Tato funkcia je k dispozicii pre vietky tlacidla. Pamatova funkcia sa aktivuje, ked'je
svietidlo zapnuté dlhsie ako 3 sekundy.

TECHNICKE UDAIJE:

Sietové napatie: 3V

Batérie: 2x 1,5 V AAA batéria
Dosah dialkového ovlddaca: 10 m

Sériové spinanie nastennym spinacom:

Jedno stlacenie: Rozsvieti sa vonkajsie a vnutorné svetlo.

Dve stlacenia: Rozsvieti sa len vnutorné svetlo.

Tri stlacenia: Rozsvieti sa len vonkajsie svetlo.

Na nastavenie sériového spinania nastenny spinac v priebehu 2 sekind zapnite a vypnite. Na aktivaciu
pamatove]j funkcie zapnite svietidlo na viac ako 3 sekundy.

Priklad pouzivania tlacidla SELECT:

1. Vnutorné svetlo zapnuté, vonkajsie svetlo vypnuté

1.1 Ked'si zvolite vnutorné svetlo, zacne svetlo blikat a vy moZete nastavit farebnu teplotu a jas.

1.2 Ked'si zvolite vonkajsie svetlo, zaéne toto svetlo blikat. Nasledne stlacte tlacidlo OFF. Nie je mozné vykonat
Ziadne nastavenia.

1.3 Ked'si zvolite vnutorné a vonkajsie svetlo, zacnu obe svetld blikat. Nasledne stlacte tladidlo OFF. MézZete
nastavit len farebnu teplotu a jas vnutorného svetla. To znamend, Ze mdzete menit len nastavenia zvolenych
svetiel, ktoré boli predtym zapnuté.
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Demontaz svetelného zdroja a transformatora:

Pomocou krizového skrutkovaca vyberte skrutky M4 a odstrante montazny drziak.

Pomocou krizového skrutkovaca otvorte kryt na vystupnej strane transformatora.

Vytiahnite trojpdlovy rychlokonektor na jednosmerny prud.

Uvolnite skrutky na drZiaku na zadnej stene a odstrante zadnu stenu.

Rukou zo svietidla vyberte mercerovanu bavinu, reflexny papier, difuzér a svetlovodnu dosku.

Na vybratie dosky s LED diédami vloZte skrutkova¢ medzi ram a dosku s LED diédami.

Spajkovackou odspajkujte pripajaci vodi¢ dosky s LED diddami a dosku s LED diédami vyberte pomocou
plochého skrutkovaca.

No ok, wbhR
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Montaz svetelného zdroja a transformatora:

Spajkovackou prispajkujte kabel dosky s LED diddami a nasledne pripevnite dosku s LED diddami.
Nasadte kryt.

Upevnite celok pozostavajuci zo svetlovodnej dosky a mercerovanej baviny.

Po dokonceni kroku €. 3 pritiahnite krizovym skrutkovacom skrutky na zadnej stene.

Zapojte trojpdlovy rychlokonektor na jednosmerny prud.

Pomocou krizového skrutkovaca upevnite kryt na vystupnej strane transformatora.

Krizovym skrutkovacom pritiahnite skrutky a upevnite montazny drziak.

NoukhwbhR
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Sl:

Ta izdelek vsebuje vec svetlobnih virov razreda energijske ucinkovitosti F.

Zamenjava krmilne naprave s strani usposobljene osebe.

@2 @

Zamenjava svetlobnega vira LED s strani usposobljene osebe.
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Daljinski upravljalnik na radijski signal za stropno svetilko z nastavljivo barvno temperaturo

Navodila za uporabo

VKLOP vseh luci IZKLOP vseh lugi

Povecanje jakosti
Barvna svetlosti
temperatura
(toplo bela) Barvna temperatura
(hladno bela)
Zatemnitev

Notranja lu¢/zunanja
lué/obe luéi

VKLOP zunanje

" VKLOP notranje luci
luci

Casovnik

Upravljanje prek daljinskega upravljalnika:

1. Navodila za daljinski upravljalnik

VKLOP VSEH LUCI: vklop vseh svetilk

IZKLOP VSEH LUCI: izklop vseh svetilk

POVECANIJE JAKOSTI SVETLOSTI: povecanje svetlosti

ZATEMNITEV: zmanjSanje svetlosti

BARVNA TEMPERATURA (toplo bela): znizanje barvne temperature

BARVNA TEMPERATURA (hladno bela): povisanje barvne temperature (deluje le, e je svetilka vklopljena)
SELECT (IZBIRA): veckratno pritiskanje (izbira: notranja lu¢/zunanja lu¢/obe luci — deluje le, ¢e je svetilka
vklopljena)

VKLOP ZUNANJE + NOTRANJE LUCI: vklop zunanje in notranje lugi

NOCNA LUCKA: vklop notranje lugi (10 % svetlosti, 2700 K barvne temperature)/izklop zunanje lugi
CASOVNIK: vklop €¢asovnika (svetilka se po 30 sekundah izklopi)

Ce se povezava svetilke s prilozenim daljinskim upravljalnikom ne bi vzpostavila, jo vzpostavite na slede¢i nacin:

Vzpostavitev povezave med svetilko in daljinskim upravljalnikom: Pred vzpostavitvijo povezave izklopite svetilko
s pomocjo stikala na steni. Drzite tipko ON in vklopite svetilko s pomocjo stikala na steni. V roku 3 sekund bo lu¢
trikrat utripnila. Spustite tipko ON. Svetilka je zdaj povezana z daljinskim upravljalnikom. Po vzpostavitvi
povezave lahko svetilko upravljate s pomocjo daljinskega upravljalnika. POZOR: Z daljinskim upravljalnikom se
lahko upravlja neomejeno Stevilo svetilk. Svetilko se lahko upravlja le z enim daljinskim upravljalnikom.

CASOVNIK: Pritisnite tipko ¢asovnika in lu¢ se bo po 30 sekundah izklopila. Ponovno pritisnite na tipko, e Zelite
ponovno zaceti z od$tevanjem 30 sekund. Ce med od$tevanjem 30 sekund pritisnete na kak$no drugo tipko, se
funkcija ¢asovnika izklopi.
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Nadaljne funkcije:

O
Na kratko pritisnite zgornjo tipko, Ce Zelite svetlost povecevati po korakih. Dalj ¢asa drzite zgornjo tipko, ce
Zelite svetlost povecevati brezstopenjsko.

E Na kratko pritisnite spodnjo tipko, ¢e Zelite svetlost zmanjsevati po korakih. Dalj ¢asa drzite spodnjo tipko,
Ce Zelite svetlost zmanjSevati brezstopenjsko.

ﬁNa kratko pritisnite levo tipko, Ce Zelite barvno temperaturo zniZevati po korakih. Dalj ¢asa drZite levo
tipko, ¢e zelite barvno temperaturo znizevati brezstopenjsko.

‘®-
Na kratko pritisnite desno tipko, Ce Zelite barvno temperaturo povisevati po korakih. Dalj ¢asa drzite
desno tipko, ¢e Zelite barvno temperaturo povisevati brezstopenjsko.

FUNKCIJA SPOMINA: Ta funkcija je namescena za vse tipke. Funkcija spomina se aktivira takoj, ko je svetilka
vklopljena dalj kot 3 sekunde.

TEHNICNI PODATKI:

OmreZna napetost: 3V

Baterije: 2 x 1,5V AAA

Domet daljinskega upravljanja: 10 m

Povezava v skupino s pomocjo stikala na steni:

1 pritisk: Zunanja in notranja luc svetita.

2 pritiska: Sveti le notranja Iuc.

3 pritiski: Sveti le zunanja luc.

Da bi nastavili povezavo v skupino, v roku dveh sekund vklopite in izklopite stensko stikalo. Vklopite svetilko za
dlje kot 3 sekunde in funkcija spomina se bo aktivirala.

Primer za upravljanje s tipko SELECT:

1. VKLOP notranje lugci, IZKLOP zunanje luci

1.1. Ce izberete notranjo lug, ta utripa in nastavili boste lahko barvno temperaturo ter svetlost.

1.2. Ce izberete zunanjo lug, ta utripa. Nato pritisnite na tipko OFF. Nobenih nastavitev ni mogoce izvesti.

1.3. Ce izberete notranjo in zunanjo lu¢, obe utripata. Nato pritisnite na tipko OFF. Zdaj lahko nastavite le barvno
temperaturo in svetlost notranje luci. To pomeni, da se lahko spremeni le nastavitve izbranih ludi, ki so bile prej
tudi vklopljene.
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Demontaza svetlobnega vira in transformatorja:

S pomocjo kriznega izvijaca odstranite vijake M4 in odstranite montaZni nosilec.

S pomocjo kriznega izvijaca odprite pokrov na izhodni strani transformatorija.

Izvlecite tripolni hitri vti¢ za enosmerni tok.

Odvijte vijake z nosilca na zadnji strani in odstranite zadnjo stran.

Merceriziran bombaz, odsevni papir, difuzor in plos¢o s svetlobnim vodilom (LGP-plos¢o) rocno vzemite iz
svetilke.

Postavite izvija¢ na mesto med okvirjem in LED-plos¢o, da boste LED-plos¢o lahko dvignili ven.

7. Odspajkajte priklju¢no Zico LED-plosce s spajkalnikom in s pomocjo obicajnega izvijaca za vijake z zarezo
dvignite LED-plosco

vk wh e

o
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MontazZa svetlobnega vira in transformatorja:

NoukhwbhR

S spajkalnikom trdno prispajkajte kabel LED-plo$ce in nato namestite LED-plosco.
Namestite pokrov.

Namestite set plosce s svetlobnim vodilom (LGP) in merceriziranega bombaza.
Po tretjem koraku s pomocjo kriznega izvijaca zategnite vijake na zadnji strani.
Vstavite tripolni hitri vti¢ za enosmerni tok.

S pomocjo kriznega izvijaca pritrdite pokrov na izhodni strani transformatorja.

S pomocjo kriznega izvijaca zategnite vijake in pritrdite montazni nosilec.
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HU:

A termék az F energiaosztalyba tartozé fényforrast tartalmaz.

A mikodtets eszkozt szakemberrel cseréltesse ki.

@2 @

A LED izzét szakemberrel cseréltesse ki.
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Radios taviranyito a mennyezeti lampahoz, beallithatod szinhémeérséklettel
Hasznalati Utmutaté

Az 6sszes fény
bekapcsolasa

Az Bsszes fény
kikapcsolasa

Fényerd novelése
Szinh6mérséklet

(meleg fehér) Szinhémérséklet

(hideg fehér)
Fényer()’ e . . e
csokkentése Belsd fény / kiilsé
fény / mindkét fény
A bels6 fény
A kils6 fény

, bekapcsoldsa
bekapcsolasa

1d6zit6

Tdaviranyitdéval torténd vezérlés:

1. Utmutaté a taviranyité hasznalatdhoz

AZ OSSZES FENY BEKAPCSOLASA: A teljes lampa bekapcsolasa

AZ OSSZES FENY KIKAPCSOLASA: A teljes lampa kikapcsolasa

FENYERO NOVELESE: Fényerd novelése

FENYERO CSOKKENTESE: Fényerd csokkentése

SZINHOMERSEKLET (meleg fehér): Szinh6mérséklet csokkentése

SZINHOMERSEKLET (hideg fehér): Szinhémérséklet ndvelése (csak bekapcsolt dllapotban miikédik)

SELECT: Nyomja meg ismételten (belsé fény / kiilsé fény / mindkét fény — csak bekapcsolt allapotban m(ikodik)
A KULSO + BELSO FENY BEKAPCSOLASA: A kiilsé és belsé fény bekapcsolasa

EJJELI FENY: A belsé fény bekapcsoldsa (10%-os fényerd, 2700 K szinhdmérséklet) / a kiilsé fény kikapcsoldsa
IDOZITO: 1d6zit6 bekapcsoldsa (a ldmpa automatikusan kikapcsol 30 masodperc utén)

Ha a lampa nincs parositva a mellékelt taviranyitoval, az aldbbiak szerint parositsa:

A taviranyitd és a lampa parositdsa: Kapcsolja ki a lampat a fali kapcsoldval. Tartsa lenyomva az ON gombot, és
kapcsolja be a [dmpat a fali kapcsoléval. 3 masodpercen beliil haromszor villog a ldmpa. Engedje el az ON
gombot. A taviranyitd és a lampa parositdsa kész. A parositds utan a ldmpa a tavirdnyitd segitségével
vezérelhet6. FIGYELEM: Egy tavirdnyitdval végtelen szamu lampa vezérelhetd. Egy ldmpa csak egy taviranyitdval
vezérelhet6.

IDOZITO: Nyomja meg az id6zité gombot és a lampa automatikusan kikapcsol 30 masodperc utan. Nyomja meg
Ujra a gombot a 30 masodperces id6zit6 Ujbodli inditasahoz. Ha a 30 masodperces visszaszamlalas kézben egy
masik gombot nyom meg, az id6zit6 funkcid kikapcsol.
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Tovabbi funkcidk:

O
Nyomja meg réviden a fels6 gombot a fényerd fokozatos ndveléséhez. Nyomja meg hosszan a felsé
gombot a fényer6 fokozatmentes ndveléséhez.

E Nyomja meg roviden az alsé gombot a fényerd fokozatos csokkentéséhez. Nyomja meg hosszan az alsé
gombot a fényer6 fokozatmentes csdkkentéséhez.

ﬁ Nyomja meg roviden a bal oldali gombot a szinh6mérséklet fokozatos csokkentéséhez. Nyomja meg
hosszan a bal oldali gombot a szinhémérséklet fokozatmentes csokkentéséhez.

‘®-
Nyomja meg réviden a jobb oldali gombot a szinhémérséklet fokozatos néveléséhez. Nyomja meg
hosszan a jobb oldali gombot a szinhémérséklet fokozatmentes noveléséhez.

Memodria funkcid: Ez a funkciéd minden gombhoz régzitve van. A memdria funkcid aktivalédik, ha a ldmpa tobb,
mint 3 masodpercig be van kapcsolva.

MUSZAKI ADATOK:

Haldzati fesziiltség: 3 V

Elemek: 2 db 1,5V AAA

A taviranyitd hatotavolsaga: 10 m

A soros kapcsolas a fali kapcsoldn keresztiil:

Nyomja meg 1-szer: a kiils6 és belsé fény vilagit.

Nyomja meg 2-szer: csak a belsd fény vilagit.

Nyomja meg 3-szor: csak a kiils6 fény vilagit.

A soros kapcsolas bedllitdsahoz 2 masodpercen beliil kapcsolja be és ki a lampat a fali kapcsoldval. Kapcsolja be
a ldmpat tébb, mint 3 masodpercre és a memoaria funkcio aktivalddik.

Példa a SELECT gomb hasznalatahoz:

1. Belsé fény BE, kuils6 fény K

1.1. Ha a belsd fényt valasztja ki, akkor az villog és beadllithatja a szinhGmérsékletet és a fényer6t.

1.2. Ha a kiilsé fényt valasztja ki, akkor az villog. Majd nyomja meg az OFF gombot. Nem lehet beallitasokat
végrehajtani.

1.3. Ha a belsd és a kils6 fényt vélasztja ki, akkor mindkettd villog. Majd nyomja meg az OFF gombot. Csak a
belsé fény szinhmérséklete és fényereje allithatd be. Ez azt jelenti, hogy a csak a kivalasztott, kordbban
bekapcsolt fények bedllitdsai mddosithatok.
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A fényforras és a transzformator szétszerelése:

Egy csillag csavarhizdéval tavolitsa el az M4 csavarokat, és vegye le a tartdkonzolt.

Egy csillag csavarhlzdval vegye le transzformator kimeneti oldalan taldlhaté burkolatot.

Huzza ki a haromfazisu DC gyorscsatlakozot.

Csavarozza ki a csavarokat a hatoldalon taldlhaté tartébdl, majd tavolitsa el a hatoldalt.

Kézzel vegye ki a [dmpabdl a gydngy pamutot, fényvisszaverd papirt, diffuzort és a fényvezeté lapot.

A csavarhuzot a keret és a LED lap kozé helyezve emelje ki a LED lapot.

Forrassza meg a LED lap csatlakozo vezetékét egy forrasztdpaka segitségével, majd emelje ki egy lapos
csavarhuzéval a LED lapot.

No ok, wbhR
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A fényforras és a transzformator 6sszeszerelése:

NoukhwbhR

Forrassza meg a LED kdbelt egy forrasztépdaka segitségével, majd régzitse a LED lapot.
Helyezze ra a burkolatot.

Rogzitse a fényvezetd lapot és a gydngy pamutot.

A 3. lépés utan huzza meg a hatoldalon taldlhaté csavarokat egy csillag csavarhizéval.
Dugja be a haromfazisu DC gyorscsatlakozot.

Egy csillag csavarhuzoéval rogzitse a transzformator kimeneti oldalan talalhaté burkolatot.
Egy csillag csavarhlzéval huzza meg a csavarokat, és rogzitse a tartdkonzolt.
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HR:

Ovaj proizvod sadrZi vise izvora svjetlosti klase energetske ucinkovitosti F.

Zamjena upravljackog uredaja od strane strucne osobe.

@2 @

Zamjena LED izvora svjetlosti od strane strucne osobe.
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Daljinski upravljac za stropnu svjetiljku s podesivom temperaturom boje

Uputa za koristenje

Ukljuéivanje svih
svjetala

Iskljucivanje svih
svjetala

Povecanije svjetline

Temperatura boje
Temperatura boje

fopla et (hladna bijela)

Smanjenje

svjetline Unutarnje svjetlo /
vanjsko svjetlo / oba
svjetla

Ukljucivanje Ukljucivanje

vanjskog svjetla unutarnjeg svjetla

Timer

Upravljanje putem daljinskog upravljaca:

1. Uputa za daljinski upravljac

UKLJUCIVANJE SVIH SVJETALA: Ukljugivanje cjelokupne svjetiljke

ISKLJUCIVANJE SVIH SVJETALA: Isklju¢ivanje cjelokupne svjetiljke

POVECANJE SVIJETLINE: Povecanje svjetline

SMANIJENJE SVJETLINE: Smanjenje svjetline

TEMPERATURA BOJE (topla bijela): Smanjenje temperature boje

TEMPERATURA BOJE (hladna bijela): Povecanje temperature boje (funkcionira samo kod ukljucene svjetiljke)
SELECT: Ponovno pritiskanje (odabir: unutarnje svjetlo / vanjsko svjetlo / oba svjetla — funkcionira samo kod
ukljucene svjetiljke)

UKLJUCIVANJE UNUTARNJEG | VANJSKOG SVIETLA: Ukljutivanje vanjskog i unutarnjeg svjetla.

NOCNO SVIJETLO: Ukljugivanje unutarnjeg svjetla (10 % svjetline, 2700 K temperatura boje) / vanjsko svjetlo isklj.
TIMER: Ukljucivanje timera (svjetlo se iskljucuje nakon 30 sekundi)

Ako svjetiljka nije povezana s prilozenim daljinskim upravljacem, povezite ju kako slijedi:

Povezivanje svjetiljke s daljinskim upravljacem: Prije povezivanja iskljucite svjetiljku preko zidnog prekidaca.
Drzite Sietipku ON pritisnutom i ukljucite svjetiljku preko zidnog prekidaca. Unutar 3 sekunde svjetlo treperi tri
puta. Pustite tipku ON. Sada je svjetiljka povezana s daljinskim upravljacem. Nakon povezivanja svjetiljkom
mozZete upravljati putem daljinskog upravljaca. POZOR: Putem jednog daljinskog upravljaca mozete upravljati
neogranic¢enim brojem svjetiljki. Jednom svjetiljkom moZete upravljati samo putem jednog daljinskog upravljaca.

TIMER: Pritisnite tipku timer, svjetlo se isklju¢uje nakon 30 sekundi. Ponovno pritisnite tipku kako biste ponovno
pokrenuli odbrojavanje od 30 sekundi. Ako tijekom odbrojavanja od 30 sekundi pritisnete neku drugu tipku,
iskljucuje se timer funkcija.
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Ostale funkcije:

o

MM ratko pritisnite gornju tipku kako biste postupno povecali svjetlinu. Dugo pritisnite gornju tipku kako biste
nestupnjevito povedali svjetlinu.

Kratko pritisnite donju tipku kako biste postupno smanijili svjetlinu. Dugo pritisnite donju tipku kako biste
nestupnjevito smanijili svjetlinu.

Kratko pritisnite lijevu tipku kako biste postupno smanjili temperaturu boje. Dugo pritisnite lijevu tipku
kako biste nestupnjevito smanijili temperaturu boje.

.\“-
M8 Kratko pritisnite desnu tipku kako biste postupno povecali temperaturu boje. Dugo pritisnite desnu tipku
kako biste nestupnjevito povedali temperaturu boje.

MEMORY FUNKCIJA: Ova funkcija je odredena za sve tipke. Memory funkcija se aktivira ¢im svjetiljka bude
ukljuéena dulje od 3 sekunde.

TEHNICKI PODACI:

Mrezni napon: 3 V

Baterije: 2 x 1,5V AAA

Domet daljinskog upravljaca: 10 m

Serijski spoj preko zidnog prekidaca:

1x pritisnuti: Svijetli vanjsko i unutarnje svjetlo.

1x pritisnuti: Svijetli samo unutarnje svjetlo.

1x pritisnuti: Svijetli samo vanjsko svjetlo.

Za postavljanje serijskog spoja ukljucite i iskljucite zidni prekida¢ unutar 2 sekunde. Ukljucite svjetiljku dulje od 3
sekunde kako biste aktivirali memory funkciju.

Primjer koristenja tipke SELECT:

1. Unutarnje svjetlo UKLJ., vanjsko svjetlo ISKLJ.

1.1. Ako odaberete unutarnje svjetlo, isto treperi. Zatim moZete podesiti temperaturu boje i svjetlinu.

1.2. Ako odaberete vanjsko svjetlo, isto treperi. Zatim pritisnite tipku OFF. Ne mogu se obaviti podesavanja.
1.3. Ako odaberete unutarnje i vanjsko svjetlo, trepere oba svjetla. Zatim pritisnite tipku OFF. Zatim se mogu
podesiti samo temperatura boje i svjetlina unutarnjeg svjetla. To znaci da se mozZete promijeniti samo postavke
odabranih svjetala koja su prethodno bila ukljuéena.
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DemontaZa izvora svjetlosti i transformatora:

Uklonite M4 vijke pomocu kriznog odvijaca i uklonite montazni drzac.

Otvorite pokrov na izlaznoj strani transformatora pomocu kriznog odvijaca.

Izvucite tropolni brzi utika¢ za napajanje istosmjernom strujom.

Odvijte vijke od drzaca na poledini i uklonite poledinu.

Rukom izvadite mercerizirani pamuk, reflektirajuéi papir, difuzor i svjetlovodnu plocu iz svjetiljke.

Stavite odvija¢ na mjestu izmedu okvira i LED platine kako biste izvadili LED platinu.

Odlemite priklju¢nu Zicu LED platine pomocu lemilice, a zatim izvadite LED platinu pomo¢u kriznog odvijaca.

No ok, wbhR
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MontaZa izvora svjetlosti i transformatora:

NoukhwbhR

Zalemite kabel LED platine pomodu lemilice, a zatim pricvrstite LED platinu.
Pricvrstite pokrov.

Pricvrstite set svjetlovodne ploce i merceriziranog pamuka.

Nakon 3. koraka pritegnite vijke na poledini pomocu kriznog odvijaca.
Umetnite tropolni brzi utika¢ za napajanje istosmjernom strujom.

Pricvrstite pokrov na izlaznoj strani transformatora pomocu kriznog odvijaca.
Pritegnite vijke pomodu kriznog odvijaca i pricvrstite montazni drzac.
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To3m NPOAYKT CbAbPKA HAKOJIKO CBET/IMHHU M3TOYHMUKA C KNac Ha EHepFVIﬁHa eq)EKTMBHOCT F.

CMsHa Ha NyCKOBO-pery/Mpaliara anapaTypa oT Cneumasnmcr.

@2 @

CmAHa Ha LED cBeTAMHHMA M3TOYHUK OT CNELUaIUCT.
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Pafno AMCTAaHLMOHHO yNpaBieHWe 3a TaBaHHa aMna C peryimpalla ce UBeTHa TemnepaTypa

MIHCTPYKLUMK 33 eKcnioaTaums

Bcuuku ceeTanHmn Bcuuku cBeTanHU

BKA. MN3K.
o

' o YBennyasalo

'0- S 8-
LieTHa - Sclict % AVMUpaHe
Temneparypa
(tonno 6ano) LiseTHa TemnepaTypa

(cTyaeHo 6sano)

Hamanawo
AMMUpaHe BbTpelHa cBeTAnHa

/ BbHLWHa cBeTAnHaA /
ABeTe CBETNUHM
BbHLWHaA cBETAWH
® acee a BbTpelHa ceeTanHa
BK/.

Tavimep

AuvcTaHUMOHHO ynpasaeHue:

1. YnbTBaHe 3a BaweTo AUCTAHUMOHHO ynpaBaeHue

BCUYKWN CBET/IMHW BK/1.: BKntouBaHe Ha uAnaTta Aamna

BCUYKWN CBET/TMHU U3K/1.: NU3kntouBaHa Ha uanaTa 1amna

YBEJIMHABALLO ONMUPAHE: YBennyasaHe Ha APKOCTTa

HAMAJTABALLO AUMWPAHE: HamanasaHe Ha ApKOCTTa

LBETHA TEMNEPATYPA (tonno 6an0): HamanasaHe Ha uBeTHaTa Temneparypa

LUBETHA TEMMEPATYPA (cTyaeHo 6a10): YBennyaBaHe Ha LiBETHaTa Temnepatypa (paboTn camo npu BKIOYEHA
Nlamna)

SELECT (u360p): MoBTapALwo HaTUCKaHe (1360p: BbTPeLWHa CBETAMHA / BbHLUHA CBETANHA / ABETEe CBET/IMHMU —
paboTn camo Npu BKAKOYEHA S1aMNa)

BbHLUHA + BbTPELLHA CBET/IMHA BKJ1.: BKatouBaHe Ha BbHLWHATA M BbTpeLllHaTa CBETIMHA

HOLLHA CBET/IMHA: BkatousaHe Ha BbTpellHaTa ceeTimHa (10% apkocTt, 2700 K usetHa Temnepatypa) / BbHLIHA
CBET/INHA U3KA.

TAMMEP: BkatouBaHe Ha Talimepa ( cBeT/MHaTa ce u3katousa cieg, 30 cekyHam)

AKO namnaTta He e caBoeHa ¢ A06aBEHOTO ANCTaHUMOHHO ynpaBaeHne, caBoeTte A No cheaHnAa Ha4ynH:

CaBofABaHe Ha namnaTa ¢ AUCTaHLUMOHHOTO ynpasneHue: Npean cABOABAHETO U3KAIOYETE NammnaTa OT CTEHHHUA
npeskAtoYBaTes. 3aapbrTe 6yToHa ON (BKA.) HAaTUCHAT M BKIKOYETE IaMMATa OT CTEHHHWA NpeBK/toyBaTen. B
pamMKuTe Ha 3 ceKyHau CBETIMHATa cBeTBa Tpu NbTu. [ycHeTe 6yToHa ON. Cera namnaTa e cABoeHa ¢
OVCTaHLMOHHOTO ynpasneHue. Cnep cABOABAHETO 1aMMnaTa MOXe @ Ce KOMaHABa OT ANCTAHUMOHHOTO
ynpasnenne. BHUMAHUE: C egHO ANCTAHUMOHHO yrpaBaeHUe MoraT 4a ce KOMaHABaT HeorpaHuyeH 6poit
namnu. EgHa 1amna morke ga ce KOMaHABa Camo C e4HO AUCTaHLUMOHHO yrnpasJ/ieHue.
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TAMMEP: HaTucHeTe Talimep 6yTOHa M CBETAMHATA ce U3KAlouBa cnes 30 ceKyHAM. HaTucHeTe KonyeTo OTHOBO,
3a pa ctaptupaTe oTHOBO 30Te cekyHAM. AKO Nno Bpeme Ha 30-ceKyHAHOTO 06paTHO 6poeHe ce HaTUCHe Apyr
6yTOH, Taimep GYHKUMATA Ce U3K/I0YBA aBTOMATMUYHO.

Opyru dyHKUMMK:

HaTtucHete ropHuAa 6yTOH 3a KpPaTKO 3a NOCTENEHHO yBE/IM4aBaHe Ha APKOCTTA. HatucHeTte ropHunAa 6yHTOH
no-npoab/IXKUTENHO 3a N1aBHO yBE/IMYABAHE HA APKOCTTA.

E HaTtucHeTte gonHma 6yTOH 3a KPaTKO 3a NOCTENEHHO HamanABaHe Ha APKOCTTa. HatuncHeTe fonHuA 6yTOH
No-NPOAbLIKNUTENHO 3a NZ1aBHO HaMa/IABaHE Ha APKOCTTA.

LY ] L
HaTucHeTe neBus BYTOH 3a KPaTKO 3a NOCTENEHHO Hama/ifiBaHe Ha LBeTHaTa TemnepaTtypa. HatucHete
nesunA 6yTOH no-NPoAbNXKUTENHO 3a N1aBHO HamManABaHE Ha UBETHATA TemMmnepaTtypa.

. : "
i HaTtucHeTe aecHuA 6yTOH 3a KPATKO 3a NOCTENEHHO yBe/IN4aBaHe Ha LLBETHATa TeMneparTypa. HatucHete
AecHuA 6YTOH No-NPOoAb/IKUTENHO 3a NN1IAaBHO yBe/IMYaBaHeE Ha LLBETHATa TeMnepaTtypa.

3ANOMHALWA ®YHKUMUA: Tasm dyHKUMA € 3anameTeHa 3a BCUUYKM BYTOHU. 3anomHsALaTa GyHKLMA ce
aKTMBMpPA, KOraTo 1IamMnaTa e BK/loYeHa 3a NoBeye OT 3 CeKYHAM.

TEXHUYECKU OAHHMU:

MpexoBo HanpexeHue: 3V

batepun: 2 x 1,5V AAA

O6xBaT Ha ANCTAHUMOHHOTO ynpassieHue: 10 m

CepuitHO BKIOUBaHE OT CTEHHUA NPeBK/oYBaTeN:

1 x HaTUCKaHe: BbHLWHaTa 1 BbTpeLlHaTa CBET/IMHA CBETAT.

2 X HaTUCKaHe: CaMo BbTpeLllHaTa CBET/IMHA CBETH.

3 X HaTucKaHe: Camo BbHLUHATa CBET/INHA CBETMU.

3a fga HacTpouTe CePUIMHOTO BKAOYBAHE, BKAKOYETE N U3KAIOYETE CTEHHUA NPEBK/IOYBATEN B PaMKUTE Ha 2
CeKyHAW. BKkntoyeTe namnaTa 3a noseye OT 3 CEKYHAM M 3aNOMHsALWaTa GyHKLMA ce akTUBMPpa.

Mpumep 3a ynpaBneHune Ha 6ytoHa SELECT:

1. BbTpewHa ceetnmnHa BK/1., BbHWHa ceBeTamMHa U3K/.

1.1. Korato n3bepeTe BbTpeLLIHATa CBET/IMHA, TA 3aM04YBa 43 MUra M Bue moxkeTe Aa HacTpouTe LBETHATa
TemnepaTtypa u ApKOCTTa.

1.2. Korato nsbepeTte BbHLIHATa CBET/INHA, TA 3anoyBa Aa mura. MNocne HaTtucHeTe 6yToHa OFF. He moskeTe aa
NpaBuTe KAaKBUTO U @ € HAaCTPOMKM.

1.3. Korato n3bepeTe BbTpeLIHATa M BbHLLHATA CBET/IMHA, ABETE 3ano4saT Aa murart. lMocne HaTUcHeTe ByTOHa
OFF. Cera moraT ga ce HacTpOAT CaMo LiBeTHaTa TemnepaTypa 1 APKOCTTa Ha BbTpeLlHaTa CBeT/InHA. ToBa
03Ha4aBa, Ye MoraT fa ce NPOMEHSAT CaMO HACTPOMKUTE Ha U3bpaHuUTe CBET/IMHK, KOUTO Npeam Toea ca buaum
BK/IIOYEHMU.
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JeMOHTaX Ha CBET/IMHHUA U3TOYHUK U Ha TpaHcdhopmaTopa:

C nomouTa Ha KpbCTaTa OTBEPTKA OTCTpaHeTe M4 BUHTOBETE M MOHTaXKHaTa CTOMKa.

C nomolTa Ha KpbCTaTa OTBEPTKA OTBOPETE NOKPUTUETO BbPXY U3X0AHAaTa CTpaHa Ha TpaHcdopmaTopa.
N3abpnaliTe TPUNOMOCHUS 6bp3 KOHEKTOP 33 NOCTOAHEH TOK.

Pa3xnabeTe BUHTOBETE OT AbprKaya Ha 3afHaTa CTEHA U OTCTPaHeTe 3a4HaTa CTeHa.

M3BageTe BaTaTa, OTpassBaliaTa xapTusa, Amdysepa 1 cBeT/0BOLHATa NAaTKa C pbKa OT amnaTa.
MbxHeTe 0TBEPTKA B MACTOTO MeKAy pamkaTa u LED nnaTtkaTa, 3a ga nssaaute LED nnatkarta.

OTnoeTe cBbp3BaLLaTa KMUYKa Ha LED naatkata ¢ noAnHuK n nssagete LED naaTtkaTta ¢ nomowta Ha npaea
OTBepTKa.

No ok, wbhR
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MoHTaX Ha CBET/IMHHUA U3TOYHUK U Ha TpaHCchopmaTopa:

1.

Nou ks wN

3anoete Kabena Ha LED nnatkaTa ctabuiHo € nomoLTa Ha NOS/IHMK U ced ToBa MoHTUpanTe LED
naaTkaTa.

MoOHTHMpaiTe NOKPUTUETO.

durKcmpaliTe KOMNAEKTa OT CBET/I0BOAHA N/1aTKa M BaTa.

Cnep, cTbnKa 3 3aTerHeTe BUHTOBETE HA 334HATA CTEHA C MOMOLLTA Ha KpbCTaTa OTBEPTKaA.
MbXxHeTe TPMNONOCHUA 6bP3 KOHEKTOP 33 NOCTOSHEH TOK.

C nomoluTa Ha KpbcTaTa GUKCMpPaNTE NOKPUTUETO BbPXY M3XOAHATa CTpaHa Ha TpaHchopmaTopa.
C nomoulTa Ha KpbCTaTa OTBEPTKA 3aTErHeTe BUHTOBETE U GUKCUpPaTe MOHTa*KHaTa CTOMKa.
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RO:

Acest produs contine mai multe surse de lumina din clasa de eficienta energetica F.

Dispozitivul de comanda trebuie inlocuit de catre un profesionist.

@2 @

Becul LED trebuie inlocuit de catre un profesionist
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Telecomanda pentru plafoniera cu posibilitatea de setare a temperaturii culorii

Instructiuni de utilizare

PORNESTE OPRESTE
Mareste
Temperatura luminozitatea

culoare (alb cald)
Temperaturd culoare
Reduce (alb rece)

luminozitatea . .
Luming interioara /

luminé exterioara /

PORNESTE lumina ambele lumini

exterioara PORNESTE lumina

interioara

Temporizator

Control prin intermediul telecomenzii:

1. [Instructiuni de utilizare telecomanda

PORNESTE TOATE LUMINILE: lampa lumineaza in intregime.

OPRESTE TOATE LUMINILE: lampa este stinsa in intregime.

MARESTE LUMINOZITATEA: luminozitatea becurilor este marita.

REDUCE LUMINOZITATEA: luminozitatea becurilor este redusa.

TEMPERATURA CULOARE (alb cald): reduce temperatura de culoare

TEMPERATURA CULOARE (alb rece): mareste temperatura culorii (functioneazd doar daci lampa este aprinsa)
SELECTEAZA: ap&sare repetatd (selectie: lumina interioard / lumina exterioara / ambele lumini - functioneaza
numai atunci cand lampa este pornita).

PORNESTE LUMINA EXTERIOARA + INTERIOARA: se aprind atat lumina interioar3 cat si cea exterioara.
LUMINA DE VEGHE: Aprindeti lumina interioard (10 % luminozitate, temperaturd de culoare 2700 K) / lumina
exterioara stinsa

TEMPORIZATOR: porneste temporizatorul (lumina se stinge automat dupa 30 de secunde)

Daca lampa nu este conectata la telecomanda inclusa, conectati-o dupa cum urmeaza:

Conectarea lampii la telecomanda: inainte de conectare, opriti corpul de iluminat prin intermediul
intrerupatorului de perete. Apasati si mentineti apasat butonul ON si aprindeti in acelasi timp lumina cu ajutorul
intrerupatorului de perete. Lumina clipeste de trei ori in decurs de 3 secunde. Nu mai este nevoie sa tineti
apasat butonul ON. Lampa este acum conectata cu telecomanda. Dupa conectare, lampa poate fi controlata cu
ajutorul telecomenzii. ATENTIE: Un numar nelimitat de corpuri de iluminat poate fi operat cu o singura
telecomanda. Tn schimb, un corp de iluminat poate fi operat numai cu ajutorul unei singure telecomenzi.
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TEMPORIZATOR: Apasati tasta aferenta temporizatorului, iar lumina se va stinge dupa 30 de secunde. Apasati
din nou butonul pentru a reincepe numaratoarea celor 30 de secunde. Daca se apasa un alt buton Tn timpul
numaratorii inverse de 30 de secunde, temporizatorul se opreste.

Mai multe functii:

Apasati scurt tasta de sus pentru a mari treptat luminozitatea. Tineti apasata tasta de sus pentru a mariin
mod continuu luminozitatea.

E Apasati scurt tasta de jos pentru a reduce treptat luminozitatea. Tineti apasata tasta de jos pentru a reduce
in mod continuu luminozitatea.

LY ] Ca
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Apasati scurt tasta din stanga pentru a reduce treptat temperatura luminii. Tineti apasata tasta din stanga
pentru a reduce in mod continuu temperatura luminii.

‘®-
Apasati scurt tasta din dreapta pentru a mari treptat temperatura luminii. Tineti apasata tasta din dreapta
pentru a mari in mod continuu temperatura luminii.

FUNCTIE DE MEMORIE: Aceasta functie de memorie este valabila pentru toate tastele. Functia de memorie este
activata de indata ce lampa este aprinsa pentru mai mult de 3 secunde.

DATE TEHNICE

Tensiune: 3V

Baterii: 2 x 1,5V AAA

Raza de actiune a telecomenzii: 10 m

Toate sursele de lumina legate in serie controlate prin intrerupatorul de perete:

1 apdsare: se aprind atat lumina interioara cat si cea exterioara.

2 apasari: se aprinde doar lumina interioara.

3 apasari: se aprinde doar lumina exterioara.

Pentru a seta circuitul in serie, opriti si porniti intrerupatorul de perete in decurs de 2 secunde. Aprindeti lampa
pentru mai mult de 3 secunde, iar functia de memorie va fi activata.

Exemple de utilizare a tastei SELECT:

1. Luminad interioard PORNITA, lumin& exterioara OPRITA

1.1. Atunci cand selectati lumina interioard, aceasta clipeste si puteti regla temperatura culorii si luminozitatea.
1.2. Atunci cand selectati lumina exterioara, aceasta clipeste. Apasati apoi tasta OFF. Nu se poate efectua nicio
setare.

1.3. Atunci cand selectati atat lumina interioara cat si cea exterioara, ambele clipesc. Apdsati apoi tasta OFF.
Numai temperatura culorii si luminozitatea luminii interioare pot fi ajustate. Acest lucru inseamna ca pot fi
modificate numai setarile luminilor selectate care au fost aprinse anterior.
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Demontarea sursei de lumina si a transformatorului:

Folosind o surubelnita cu cap in cruce, indepartati suruburile M4 si scoateti suportul de montare.

Folosind o surubelnita cu cap in cruce, deschideti capacul de pe partea de iesire a transformatorului.
Scoateti conectorul rapid de curent continuu cu trei pini.

Slabiti suruburile suportului de pe panoul din spate si scoateti panoul din spate.

Indepértati cu mana bumbacul perlat, hartia reflectorizanta, difuzorul si placa de ghidare a luminii din corpul
de iluminat.

Asezati o surubelnita in punctul dintre cadru si placa cu leduri pentru a scoate placa cu leduri.

7. Desfaceti firul electric al panoului cu leduri cu un aparat de lipit si scoateti panoul cu ajutorul unei
surubelnite cu capul plat.

vk wh e

o
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Montarea sursei de lumina si a transformatorului:

NoukhwbhR

Lipiti cablul panoului cu LED cu un pistol de lipit si montati apoi panoul cu LED.

Asezati capacul.

Atasati setul format din placa de ghidare a luminii si bumbacul perlat.

Dupa pasul 3, strangeti suruburile de pe panoul din spate cu ajutorul unei surubelnite cu cap in cruce.
Atasati conectorul rapid de curent continuu cu trei pini.

Cu ajutorul unei surubelnite cu cap in cruce, fixati capacul de pe partea de iesire a transformatorului.
Cu ajutorul unei surubelnite cu cap in cruce, strangeti suruburile si fixati suportul de montare.
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RS:

Ovaj proizvod sadrZi vise izvora svetlosti klase energetske efikasnosti F.

Zamena upravljackog uredaja od strane strucnog lica.

@2 @

Zamena LED izvora svetla od strane struc¢nog lica.




— NOoVE

Radio daljinski upravljac za plafonjeru sa podesivom temperaturom boje

Uputstvo za upotrebu

Sva svetla UKLJ. Sva svetla ISKUJ.

Povecavanje jacine

Temperatura boje svetlosti

(toplobela)
Temperatura boje
Smanjivanje jacine (hladnobela)
svetlosti
Unutradnje svetlo /

spoljasnje svetlo /

Spoljasnje svetlo oba svetla

oKL Unutrasnje svetlo
UKU.
Tajmer

Upravljanje putem daljinskog upravljaca:

1. Uputstvo za vas daljinski upravljac

SVE LAMPE UKU.: ukljucivanje svih lampi

SVE LAMPE ISKLJ.: iskljucivanje svih lampi

POVECAVANJE JACINE SVETLOSTI: povecdavanje jacine svetlosti

SMANJIVANJE JACINE SVETLOSTI: smanjivanje jacine svetlosti

TEMPERATURA BOJE (toplobela): smanjivanje temperature boje

TEMPERATURA BOJE (hladnobela): pojacavanje temperature boje (funkcionise samo ako je upaljena lampa)
Taster SELECT: Ponovnim pritiskanjem (izbor: unutrasnje svetlo / spoljasnje svetlo / oba svetla - funkcionise
samo ako je svetiljka upaljena)

SPOLJASNJE + UNUTRASNJE SVETLO UKLJ. Ukljugivanje spolja$njeg i unutradnjeg svetla

NOCNO SVETLO: Ukljugivanje unutrainjeg svetla (10% jacine svetlosti, temperatura boje 2.700 K) / spoljaénje
svetlo isklj.

TAJMER: Ukljucivanje tajmera (svetlo se gasi nakon 30 sekundi)

Ako lampa nije uparena sa priloZzenim daljinskim upravljatem, uparite je na sledeci nacin:

Uparivanje lampe s daljinskim upravljacem: Pre uparivanja, iskljucite lampu pomodéu zidnog prekidaca. Drzite
taster ,ON“ pritisnutim i ukljucite lampu pomocu zidnog prekidaca. U roku od tri sekunde svetlo ¢e da zatreperi
tri puta. Pustite taster ,ON“. Lampa je sada uparena s daljinskim upravljacem. Nakon uparivanja moguce je
upravljati lampom preko daljinskog upravlja¢a. PAZNJA: Putem daljinskog upravlja¢a mozete upravljati
neogranicenim brojem lampi. Lampom moZe da se upravlja samo preko daljinskog upravljaca.



i novel

TAJMER: Pritisnite taster za tajmer i svetlo se automatski gasi posle 30 sekundi. Ponovo pritisnite taster kako
biste iznova pokrenuli 30 sekundi. Ako se tokom odbrojavanja 30 sekundi pritisne neki drugi taster, funkcija
tajmera se iskljucuje.

Ostale funkcije:

Kratko pritisnite gornji taster kako biste postepeno povecavali jacinu svetlosti. Dugo pritisnite gornji taster
kako biste kontinuirano povecavali jaCinu svetlosti.

E Kratko pritisnite donji taster kako biste postepeno smanjivali jacinu svetlosti. Dugo pritisnite donji taster
kako biste kontinuirano smanjivali jacinu svetlosti.

LY ] Ca
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Kratko pritisnite levi taster kako biste postepeno smanjivali temperaturu boje. Dugo pritisnite levi taster
kako biste kontinuirano smanjivali temperaturu boje.

‘®-
Kratko pritisnite desni taster kako biste postepeno povecavali temperaturu boje. Dugo pritisnite desni
taster kako biste kontinuirano povecavali temperaturu boje.

FUNKCIJA MEMORISANIJA: Ova funkcija se odnosi na sve tastere. Funkcija memorisanja aktivira se ako je lampa
uklju¢ena duze od 3 sekunde.

TEHNICKI PODACI:

MreZni napon: 3 V

Baterije: 2 x 1,5V AAA

Domet daljinskog upravljaca: 10 m

Serijska veza preko zidnog prekidaca:

Pritisnite jednom: svetli spoljasnje i unutrasnje svetlo.

Pritisnite dva puta: svetli samo unutrasnje svetlo.

Pritisnite tri puta: svetli samo spoljasnje svetlo.

Za podesavanje serijske veze ukljucite i iskljucite zidni prekida¢ u roku od dve sekunde. Za aktivaciju funkcije
memorisanja ukljucite lampu duZe od tri sekunde.

Primer za rukovanje tasterom SELECT:

1. Unutrasnje svetlo UKLJ., spoljasnje svetlo ISKLJ.

1.1. Ako izaberete unutrasnje svetlo, ono ¢e treperiti i moci ¢ete da podesite temperaturu boje i jacinu svetlosti.
1.2. Ako izaberete spoljasnje svetlo, ono ¢e treperiti. Zatim pritisnite taster ,OFF“. Nije mogudée izvrsiti bilo kakva
podesavanja.

1.3. Ako izaberete unutrasnje i spoljasnje svetlo, oba ce treperiti. Zatim pritisnite taster ,,OFF“. Tada mogu da se
podese samo temperatura boje i jacina svetlosti za unutrasnje svetlo. To znaci da mogu da se promene
podesavanja samo za izabrana svetla koja su prethodno bila ukljucena.



— NOoVE

Demontaza izvora svetlosti i transformatora:

Pomocu krstastog odvijaca uklonite M4 zavrtnje i odstranite nosac.

Pomodu krstastog odvijaca otvorite poklopac na izlaznoj strani transformatora.

Izvucite tropolni brzi DC prekidac.

Odvrnite zavrtnje na poledini drzaca i uklonite zadnji deo.

Rucno uklonite biserni pamuk, reflektujuci papir, difuzor i svetlovodnu plocu iz lampe.

Postavite odvijac izmedu okvira i ploce sa LED diodama kako biste mogli da izvucete plocu sa LED diodama.
Pomocu lemilice odvojite priklju¢nu Zicu od ploc¢e sa LED diodama i izvucite plo¢u sa LED diodama pomocu
krstastog odvijaca.

No ok, wbhR
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MontazZa izvora svetla i transformatora:

Kabl ploce sa LED diodama zalemite pomocu lemilice i zatim postavite plocu sa LED diodama.
Postavite poklopac.

Pricvrstite set koji se sastoji od svetlovodne ploce i bisernog pamuka.

Nakon 3. koraka zategnite zavrtnje na poledini pomocu krstastog odvijaca.

Utaknite tropolni brzi DC prekidac.

Pomocu krstastog odvijaca pricvrstite poklopac na izlaznoj strani transformatora.

Pomocu krstastog odvijaca zategnite zavrtnje i zatim pricvrstite nosac.

NoukhwbhR
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FR:

Ce produit contient plusieurs sources lumineuses de classe d'efficacité énergétique F.

Remplacement de I'appareillage de commande par un professionnel.

@2 @

Remplacement de la source lumineuse LED par un professionnel.
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Télécommande radio pour plafonnier avec température de couleur réglable

Mode d'emploi

Allumer toutes les
lumieres

Eteindre toutes les
lumieres

Augmenter la

Température de luminosité

couleur (blanc

chaud) Température de
couleur (blanc froid)

Réduire la B

luminosité Lumiere

intérieure/lumiére
extérieure/les deux

Allumer la lumiére lumiéres

Allumer la lumiére
intérieure

NMinutanr

Controle par télécommande :

1. Manuel pour votre télécommande

ALLUMER TOUTES LES LUMIERES : allumer la lampe entiére

ETEINDRE TOUTES LES LUMIERES : éteindre la lampe entiere

AUGMENTER LA LUMINOSITE : augmenter la luminosité

REDUIRE LA LUMINOSITE : réduire la luminosité

TEMPERATURE DE COULEUR (blanc chaud) : réduire la température de couleur

TEMPERATURE DE COULEUR (blanc froid) : augmenter la température de couleur (fonctionne uniquement si la
lampe est allumée)

SELECT : appuyer a plusieurs reprises (sélection : lumiére intérieure/lumiére extérieure/les deux lumiéres —
fonctionne uniquement si la lampe est allumée)

ALLUMER LA LUMIERE INTERIEURE + EXTERIEURE : allumer la lumiere intérieure et extérieure

VEILLEUSE : allumer la lumiére intérieure (10 % de luminosité, température de couleur 2700 K)/éteindre la
lumiére extérieure

MINUTEUR : activer le minuteur (la lampe s'éteint aprés 30 secondes)

Si la lampe n'est pas couplée a la télécommande fournie, couplez-la comme suit :

Coupler la lampe avec la télécommande : avant le couplage, éteignez la lampe a l'aide de l'interrupteur mural.
Maintenez le bouton ON enfoncé et allumez la lampe via l'interrupteur mural. En I'espace de 3 secondes, la
lumiere clignote trois fois. Relachez le bouton ON. La lampe est maintenant couplée a la télécommande. Une
fois couplée, la lampe peut étre commandée a l'aide de la télécommande. ATTENTION : une télécommande
permet d'actionner un nombre illimité de lampes. Une lampe ne peut étre commandée que par une seule
télécommande.
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MINUTEUR : appuyez sur le bouton minuteur et la lumiere s'éteint aprés 30 secondes. Appuyez a nouveau sur le
bouton pour recommencer les 30 secondes. Si I'on appuie sur un autre bouton pendant le compte a rebours de
30 secondes, la fonction de minuterie se désactive.

Autres fonctions :

Appuyez brievement sur le bouton supérieur pour augmenter progressivement la luminosité. Appuyez
longuement sur le bouton supérieur pour augmenter la luminosité en continu.

E Appuyez brievement sur le bouton inférieur pour réduire progressivement la luminosité. Appuyez
longuement sur le bouton inférieur pour réduire la luminosité en continu.

LY ] Ca
Appuyez brievement sur le bouton gauche pour réduire progressivement la température de couleur.
Appuyez longuement sur le bouton gauche pour réduire la température de couleur en continu.
N . ’
“@-

Appuyez brievement sur le bouton droit pour augmenter progressivement la température de couleur.
Appuyez longuement sur le bouton droit pour augmenter la température de couleur en continu.

FONCTION MEMOIRE : cette fonction est enregistrée pour tous les boutons. La fonction mémoire est activée
des que la lampe est allumée pendant plus de 3 secondes.

DONNEES TECHNIQUES :

Tension du secteur : 3V

Piles: 2 x AAA1,5V

Portée de la télécommande : 10 m

Commutation en série via l'interrupteur mural :

Appuyer 1 x : la lumiére intérieure et la lumiére extérieure s'allument.

Appuyer 2 x : seule la lumiere intérieure est allumée.

Appuyer 3 x : seule la lumiére extérieure est allumée.

Pour régler la commutation en série, allumez et éteignez I'interrupteur mural en I'espace de 2 secondes.
Allumez la lampe pendant plus de 3 secondes et la fonction de mémoire sera activée.

Exemple d'utilisation du bouton SELECT :

1. Lumiere intérieure allumée, lumiére extérieure éteinte

1.1. Si vous sélectionnez la lumiere intérieure, elle clignote et vous pouvez régler la température de couleur et la
luminosité.

1.2. Sivous sélectionnez la lumiere extérieure, elle clignote. Appuyez ensuite sur le bouton OFF. Il n'est pas
possible d'effectuer des réglages.

1.3. Sivous sélectionnez la lumiere intérieure et extérieure, elles clignotent tous les deux. Appuyez ensuite sur
le bouton OFF. Seules la température de couleur et la luminosité de la lumiere intérieure peuvent alors étre
réglées. Cela signifie que seuls les paramétres des lumieres sélectionnées qui étaient précédemment allumées
peuvent étre modifiés.
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Démontage de la source lumineuse et du transformateur :

Retirez les vis M4 a l'aide d'un tournevis cruciforme et retirez le support de montage.

A l'aide d'un tournevis cruciforme, ouvrez le couvercle du c6té de la sortie du transformateur.

Débranchez le connecteur rapide a trois broches pour courant continu.

Dévissez les vis du support sur le panneau arriére et retirez le panneau arriere.

Retirez a la main le coton mercerisé, le papier réfléchissant, le diffuseur et la plaque de guidage de lumiére
de la lampe.

Placez un tournevis a I'endroit situé entre le cadre et la platine LED pour faire levier sur la platine LED.

7. Soudez le fil de connexion de la platine LED a l'aide d'un fer a souder et faites levier sur la platine LED a
I'aide d'un tournevis plat.

vk wh e

o
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Montage de la source lumineuse et du transformateur :

NoukhwbhR

Soudez le cable de la platine LED a I'aide d'un fer a souder, puis montez la platine LED.
Installez le couvercle.

Fixez le kit composé de la plaque de guidage de lumiére et du coton mercerisé.

Apres |'étape 3, serrez les vis sur le panneau arriere a l'aide d'un tournevis cruciforme.
Branchez la fiche rapide a trois broches pour courant continu.

A I'aide d'un tournevis cruciforme, fixez le couvercle du c6té de la sortie du transformateur.
Serrez les vis a l'aide d'un tournevis cruciforme et montez le support de montage.



